
 

Kaltes & Vorspeisen  Cold & Starters 
 
Nüsslisalat „Classic “  
Vinaigrette, Speck, Ei, Croutons              22.-              
lamb's lettuce – warm bacon  | egg | croutons | bacon (a,c,j,l) 
 
Blattsalat 
Gemischte Blätter  
green salad | starter or side dish           11.-                     
 
Gemischter Salat Classic 
Blatt, Rüebli, Kabis, Randen, Gurken, Tomaten (g,j,f)  
mixed salad | starter or side dish (L)          15.-                     
 
Sexy Erezsässsalat Pouletbrust Streifen 150gr.    
Grüner Salat - Trockentomaten - Grüne Bohnen       28.- 
Parmesan - Kartoffeln       ohne Pouletstreifen 21.- 
green salad – sun dried tomatoes – green beans – parmesan – potatoes   (L)   
             

Burrata  
Fleischtomate - Parma Schinken    
burrata – beef tomato – parma ham – caramelized figs (g)       23.-                     
            

Beef Tatar & Huusbrot getoastet  
mild, medium, scharf, rattenscharf (a,j,l) 
beef tatare | light-medium-spicy-superspicy  Vorspeise  27.-  Hauptgang  37.- 

(80g)   (160g) 
 
 

Bretter   
 
Erezsässbrett (a,j,l,m)            29.- 
Salsiz, Bauernspeck, Rohschinken, Alpchäs 
Dicke Gurke/Spreewald get one & Silberzwiebeln  
erezsässboard with salsiz - farmers bacon - farmers ham - alpine cheese 
cucumber & pickles (g,l)   
 
Portion Bündnerfleisch 100gr. (Albert Spiess GR Schiers)   26.- 
Dicke Gurke/Spreewald get one & Silberzwiebeln (a,j,l,m)   
graubünden grisons meat - cucumber & pickles (g,l)   
 
Das Trocken & Bündnerfleisch kommt aus ausgesuchten Fleischtrocknereien in GR. 
Den Alpkäse beziehen wir von unserem Freund Hampi Mathis aus Jenaz   
Herstellung: Alp Larein Jenaz 
 



Mahlzeit Main course  
 
Achtung: Diese Rubrik kochen wir voll nach Grossmutters Rezepturen. In keinster Weise 
kalorienbewusst, fettfrei oder low carb.            Attention: we cook grandmother`s style 
 
 
Tafelspitz-Gemüseeintopf  

Rindfleisch - Wurzelgemüse - Kartoffeln - Meerrettich      35.-   
boiled meat and vegetable stew - beef - root vegetables - potatoes – horseradish (g,i)    
 
Toms scharfes Hüttengulasch (Schweizer Rind)    
Rösti oder Spätzli   
tom’s fiery chalet goulash (swiss beef) rösti or spaetzle (a)     39.- 
 
 

Pasta Main course  
 
Chässpätzli Haus & handgemachte Spätzli                                 
Alpkäse - Lauch & Wirz - Röstzwiebeln         27.- 
handmade bündner spätzli | alp cheese | leek & wirz | roasted onions (a,c,f,g) 
 
Rigatoni Bomba   
Tomaten - Taggiasche Oliventapenade - Crumble  
Tomatoes – Taggiasca olive tapenade – Crumble (a,g,i) 

     mit/with Buratta   34.- 
Ohne/without Buratta (vegan) 28.-   

 
Burger  

Achtung! Bei regem Geschäftsgang können wir auf keine Extrawünsche eingehen. Wir bitten Sie, Zutaten, welche Sie 
nicht mögen, selbst herauszunehmen. 
When it's busy, we can't cater to extra requests. Please take out ingredients you don't like yourself. 

 
Erezsäss BoomBurger                                                                  
Swiss Büürli - Swiss Prime Angusbeef - Speckchips – Relish picant  
Salat – Tomate - Pommes  
swiss büürli – swiss prime angus beef – bacon chips – relish picant – salad –  
alpine cheese yes or no – french fries (a,l,g) 
       ohne Alpchäs / without Alp Cheese 33.- 

mit Alpchäs / with Alp Cheese 39.- 
 

 
 
 



Güggeli chicken 

Schönwetter Güggeli Grill „Gaggerliwohl“ 
Immer bei schönem Wetter grillieren wir auf der Terrasse die vermutlich leckersten Schweizer- 

Pisten Hühner vom original Bayrischen-Oktoberfest-Wiesn-Grill 
the nice weather chicken grill  

whenever the weather is fine, we grill the probably most delicious chicken from the original 
bavarian grill on the terrace… 

 
 
 

Halbes Schweizer Pistenhuhn                                            
Bergfeuer-Rahmtunke - Huusbrot (a,c,f,g,i,j)   25.- 
half delicious chicken - hot sauce - farmers bread 
 

Beilagen  side dishes:   
 Pommes/fries     8.-

Salatbouquet/salad                  11.- 
 Halbe Rösti /half rösti                 10.- 
 
…Beilagen nicht einzeln bestellbar ! Side dishes cannot be ordered separately 
     

 
NEU… 
Rösti hausgemacht, handgeraffelt mit Liebe drin 
homemade rösti with love inside       Portion 20.- mit Speck  25.- 

  portion 20.– with bacon 25.– 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



….Love is in the air 
 

Nachtisch/ Dessert Sweet 
 
Diverse Leckereien aus unserer Vitrine... fragen Sie einfach den 
Service  -Tagespreise- 
Various delicacies from our showcase (bells)... just ask the service  -daily prices- 
 

1 Kugel Eis ab Carrettino (Selbstbedienung)    5.- 
1 ball of ice cream from Carrettino (self-service) 
 

Die Knaller! Best deal 
 

Christl`s Cheesecake komplett 
Käsekuchen + Kirschkompott + Käsekuchenlikör (a,c,g)  17.-  
cheesecake complete | cherry compote | cheesecake liqueur 
   

Christl`s Cheesecake single 
cheesecake (a,c,g)    9.-  
 
Alessandros Birre-Schoggichueche & Rahm single 
pear-chocolate cake with cream (a,c,g)  11.-  
 
 
Äpfeltätschpflätsch Apfel im Blätterteig | Zimt-Joghurttunke | Walnusseis | Rahm (a,c,g,e) 

apple in puff pastry | cinnamon yoghurt sauce | walnut ice cream | whipped cream  15.-  
 

Rahm: 2.-    Käsekuchenlikör: 5.-    Kirschkompott: 6.- 
cream: 2.-  |  cheesecake liqueur: 5.-  |  cherry compote: 6.- 

 

 
Eigene Bäckerei und Konditorei  

Erezsässhütte & Schifer Berghaus 
own bakery & pastry shop for the erezsässhütte and the schifer berghaus 

 
 

 
Spezialitäten und Tipps ersehen Sie auf Tafeln in um und am Restaurant  

Falls nicht, fragen Sie bitte das Team 
you can find specialties and daily offers on blackboards in and around the restaurant 

if not, please ask the team 
 
 
 

Änderungen an der Karte behalten wir uns vor! Und es hät solangs hät! 
 
 
team-outfit powered by franzl.ch - Erezsässhütte (eigenes label!) 

Boutique an der Rezeption 
erezsässhütte (own label!) boutique at the reception 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Zu den Salaten die Salatsaucen:  
 
Italienisch, Französisch, Tom`s Hausdressing  
salad dressings: italian | french | tom`s curry housedressing  
auf Anfrage erhalten Sie auch gerne Menage (kalt geprestes Olivenöl, Aceto Balsamico) | on request you can also get 
cruet (cold pressed olive oil, balsamic vinegar) 
 
 
Allergene: 
 

1.         a. Glutenhaltige Getreide 
2.         b. Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 
3.         c. Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse 
4.         d. Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse 
5.         e. Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse 
6.         f.  Soja und daraus gewonnene Erzeugnisse 
7.         g. Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse 
8.         h. Schalenfrüchte 
9.         i.  Sellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse 
10.         j.  Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse 
11.         k. Sesam und daraus gewonnene Erzeugnisse 
12.         l.  Schwefeldioxid und Sulphite 
13.         m. Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse 
14.         n. Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 
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